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slím do opravdy plác' a slíbil mi "Ale vždyť to má šibal — odskončil a pohlédl tak šikovně ne

1 českých mlýnů
íátky oviem ala la ne bet strádání
Doufáme ie nám v brzku podají kra
Jané kteří onu krajinu navštívili
zprávy o tom jak jí shledali Metl
tlra uveřejňujeme násleJuJIcf dopis
v překladu od Američana kterýž v
oné krajině pozemky sl přehlédnul:
"Již za svých mladých let slýchal

Jsem o wlsconsinských lealtích do

Sběr Hartha Grne ě 10

odhfvá vi pravidelní wchhte vidy niwlíll v

oi6I:l v Národní hIiiI HředirtMÍkyn Mrle
HuvlWiková: 18 a Wtllliira ul m HUphdol-týn- ě

Uma Kuncrlov ujoranlw N Mls Wvobo

d IWMj 13Unl pokladnice M Hjuikulovi
UUI—HU ul pr&vodkyoi Anna Krejei

Sbor Čechle D of II 161 A O U VT

odbývá pravM-ln- í chfiie kídy áruhf a 4tf
ítvrtk v měnlfil ve bod odpoledne v mutt-ncm- tl

pana J Havliťkft v Národní lni ťrl-edk- a

Anna Zlíkoviky diíhM) před- - Ky
kulil obřadnlce Anna Hvlífk UJemnlco
Ludmila Mlankaí řlln 193 Jln( 14tá ulice
ůietnloo Marie Btrukel pokladnice Jole Va-

cek nrftvodUvnft Kftiena HavllCok vnitřní
Hrál Mario Majer venkov stráž Anna Cern

Sbor Lilie ě 0 Kruhu Dřevařek

odbfáv pravidelná ch6it idy v řtvrtou
neléll r měniči v místnosti u i Hrocha Pfed-odky-

Marie Jiráková VM Ji lit ul muitp-p- f

dsodkyn Julie Horáková 12lJii 18 ul

tajemnloe Marie Samcové 1255 Jit 13 ul po
kladnice Kati Wolf OHt

tři stovky na prkno svedu-l- i to

takhle šťastně dohromady Nu

nestarejte se zaau jsem 10 ne- -

svea za sesi neaei na 10 Dyn

'ť11"1 " " --"'-
lík si bral mladou a mladý Brum
lík starou Kondclíkovou obě

veselky zároveS já své cři stovky
na prkně a bylo to!"

"I prach čtyry neděle tohle

byla podařená partička!"
Ale tea — járku vemte roz

um do hrsti a posuďte co z toho

pošlo?"

"Nu což by z toho mohlo po

jít? Leda něco křiklavého?"

Což o to toť se rozumí samo
sebou ale co nad to?! Dnes tý--

jak bejček a — vím-- h prý co no- -

vého? Tatínek starý Brumlík
že ho předhonil: už má synáčka
třínedělního Bořivoje! Jemu sa
mému mladému Brumlíkovi ale

že se narodila předevčírem' holči
na jako malina na jejíž zdrávi
dnes pije a která se bude jméno- -

vat Boženka Spouštím honem

gratulaci ale tu mi položí mladý„ - 1

iírumiik svoje železné packy na
ramena jak medvěd a počne mnou

natřásat jako pytlem pšenice:
Vím-l- i prý já duše sakulentská

jakže jsem jim celý rod Brumlí- -

kovský kříž na kříž sešmodrchal
a poplet do desátého kolena i co

že jsem z něho mladého Brumlí
ka neudělal? Vím-l- i prý že on

je dnes chudák snad v celých
Čechách sám jediný — svým
vlastním dědečkem? — Kouk'

jsem mnoho-l- i má na tácku pod
sklenicí čárek ale on mne přitáhl
k sobě na lavici a dokázal mi že

má božskou pravdu Ten člověk

je vám opravdu krom všech špá- -

sů svým vlastním dědečkem 1"

uvt x„l x 'f tu tcsU4-- J lor

''Zcela sDrávnř deite ien ňahrt

pozor: Mladý Brumlík vzal si tedy
starou ale vždy ještěkoXL- Vnn1oiann ol cA tA
ntrfrrx tťi 1 TnlAřA Arcrj Wnii rh ir

j- -i- "" o

těmi 40 tisíci a vyšší lopatkou
kterou si vzal jeho otec — starý
Brumlík na Bčlčském je-- li

pravda?"

u ano louzvsecnnovimer
'Tím stal se starý Brumlík

zetěm svého vlastního syna mla- -

dého Francka Brumlíka rxně -
vaH míl {! „„t„f" — "v—Ď i

=uu- - n J"o se
~ 1 ~ 4 r in 1

TlL in t ťauiT
uuuniM DC

zárka provdaná za starého pana I

otce Brumlíka stala x nevlastní

dcery macechou mladého Brumlí
ka čili: nevlastní její otec Fran
cek jorumiiic miaasi slil se ne-

vlastním její synem! Milá aoletá
Rczárka byla tím aposobem svou

I I 'VI sa

ueviasini oaDicaour
"Hahaha 1 Tohle je dobré!"
Mnf 'u mm-- ui ii— „v

jsme slyšeli: před třemi nedělmi
narodil se starému Brumlíkovi
kluk jako buk Bořivoj Nuže

mladý Francek Brumlík jakožto
pantáta starého Brumlíka jest
dědečkem tohoto třínedělního Bo--

ivoie zároveB ale tak v ieho
bratrem poněvadž starý Brumlík
iot nhm Hn lfm— —
Zena mladého Brumlfka vAnvi

v j „ r 7 T
nonaeuawva ]e paa DaDickou

tóno uonvoje poněvadž je to syn
její dcery ale zároveň je také jeho
švakrovou poněvadž je on ten

Bořivojík bratrem jejího muže
Franrlra Rmmlft mlífk—

Sapaal KABEL TUMA

Jak sl to starý Brumlík s mla

yra Brumlikem popletli

Dle vypravováni ''doktora Pletichy" stěno
giafovalK T

Y - „
baianda na Votroubskem sice

od jakživa vyhlášená pro svůj ve

sely" "tremperament" — pan uči

tel ji ani jinak neříká než "naše
Sodoma" — neviděla nicméně pře
ce už dlouho tak vydařené chvil

ky jako dnes o božíhodové od

půldne Sešlať se tu kromě ve
fikeré vykutálené chasy náramně

povedená společnosť: věčně žízni

vý revírník Veverka s věčně hla

dovým "hadjunktem" Čápem
?dárný páně otcův synátor Ferda

"drahý" to pan student z Prahy
který vždycky přiveze plné kapsy
nejnovějších pražských kudrlinek

a Vršovických písniček na vagace
s sebou a kromě toho obyčejně
ještě taky nějakého veselého ka

maráda aby pomáhal broukavému

pantatinkovi dokazovat co se

"nadřou" a jak je teď v Praze ži

vobytí hanebně drahé Dále

ta bafčil o sto šest holohlavý ar

chitekt "Pecmuspadla" jak pře-

zdívají chudáku starému "melou-chovému- "

polírovi Žaludovi až
ho jednou dopálí a on jim ty ne
zvěděné huby "zaplácne na ce

ment" že to budou mít k němu
si přiseď "kanonýr Jabůrek" to
tiž šedivý trafikant Kocourek

který poněvadž za svých let taky
tu "vojnu ožíral" (sloužil u pe
kařských) má v obci odtud slav-

ný úřad: střílet totiž na boží Tělo
a o Vzkříšení na kopci za vsí ze

všelikých hmoždířů pánu Bohu
do oken až se mohou páni kluci
z té bouchanice radostí zíantit
Ale kos všech kosů a vejražek
všech vejražků přece jen tamhle
na lavici vedle mládka náš "zna
menaný" všemi mastmi mazaný a

věcný neposeda "doktor Pleti
cha" Neznáte ho? To je vidět
že nejste od nás A zač byste ho
tak naschvál pro žert měli? Oho

lený a učesaný jako holič vystro
I 1 y r t

jeny saoro svinacKy — Boty se

špičkami v ústech meršánku
í V n w

v ruce aestniK ale přece zase
merčíte jak mu je ta vesta tatí-kovsk-

velká a ten kabát že říká
val původně také někomu zcela

jinému "jednostpane" k tomu

pomerančový šátek s dlouhými cí-

py kolem krku tlustý "postříbře
ný řetízek u hodinek z kapsy
vykukující cíp tak červeného u"

že by rozČertil i nebož-
tíka krocana — já řku kam jen
u všech všudy toho kulicha s tím
cinkem na levém oku vřadit?
Není to ani Kuba ze vsi ani Ru-

dolf z města na muzikanta tro-

chu prorostlý na řezníka tuze trb-i- ý

moh' by se vydávat za felčara

kdyby uměl psát recepty a nemlu-
vil a mohli byste ho mít za "pan-"tafýr- a"

kdyby se tudy stavěla ně

jaká ta "viřtlářka" jak naši bodří
venkované těm silničním kolomo
'tivám říkají Avšak nelamte si

hlavy náš "doktor Pleticha" jak
Jcoli neviděl jakživ university ani

noty — přece by strčil tak lec
kterého promovaného doktůrka i

diplomata do kapsy náš "doktor
žPleticha" je totiž široko daleko

vyhlášeným — dohazovačem fo-r-

telných Ženichů a nevěst statků a
hospod na prodej i na pacht při
tom ví také obyčejně "o dobrých
koních" a "o nejlepších losech" a
umí vám o veselkách při víně tak
znamenitě připíjet na zdraví
iťastných novomanžela i celého

štva a potomstva po
přeslici že se kmotři

pod stolem a žasnou
--uba co?"

"Než v ta chvíli božíhodovcu
huba Pletichova sice jest poote-
vřená v koutkách jí šotek pohrá
vá ale ani nedutá: neboť mlyná- -

rov Ferda předčítá ialandě —

Havlíčkův povedený "Křest svat
Vladimíra" Pane tohle je
jaký semenec na zob! Šalanda

bozízkem po našem doktoru EJe-

tichovi až tento uleknut vyskočil
a celá šalanda propukla u veselý
potlesk

"To tam není to jste tam při
dal čtveráku!" křičel náš poleh-tan- ý

dohazovač ale jakmile ho
Ferda přesvědčil mžikem obrátil
a s vítězoslavnou tváří hrdě si o- -

pakoval:

"Z tohoto vidíte jak vysoko
nás dohazovače Havlíček cenil

když jsme měli Rusům i nového

pámbíčka sehnat To my všech
no známe všechno dovedeme"

"A což pak teprv kdyby by
Havlíček poznal takhle vás viď

te doktore Pleticho "nabíral si ho
mládek Pleticha šleh' tím svým

jedním necinkovaným po prosto
řeké vyřídilce mládkově odbaf' si

sebevědomě z meršánky a odtrum- -

fnul:
Hm provedli jsme už také

ledacos nač se ještě žádný mly
nářský nezmoh'1 Ať mi příklad-
ně tohle někdo dokáže co jsem
proved' tuhle nedávno: "Ať se
někdo z vás stane svým vlastním
dědečkem!"

"Svým —vlastním dědečkem?
— opakovala táhle celá Šalanda i

s mládkem a sami pražští studen
ti zůstali na pohled paf "Otví-

ráte oči co? A přece čistá prav
da a skutek mého kumštu" —

pávil se náš doktor Pleticha sa
t ! V_v i stí v

naje pysne po KorDylKu jejž mu

ale žíznivý revírník před hubou
utrh' Nace tihle myslivci!
"Ale Veverko! ' zlobil se stá

rek "což pak se mu nedáte na- -

pur ia sucno te2ko mm to se

mu bude teprv od huby prášit"
"Hádáte podle sebe? Nebojte

se nejsem z cechu" bránil se

doktor Pleticha uchvátiv zatím
už šťastně korýblek: "Znáte
přece snad taky panaotce Brum- -

líka?"

"Herrgot Brumlíka na Bělč
ském? U toho jsem předloni
mládkoval" — hlásil se mládek
"Nu pak mi dosvědčíte že byl

vdovcem a že měl čtyhadvacetile-
tého syna Francka"

To měl a sice povedeného
hoši to vám byl kluk pašák ten
znal tatíkovy zlatky prohánět!'
"Ale tatík jich už dávno neměl

dvakráte nazbyt jak se myslilo"
pokračoval

- náš doktor Pleticha

"aspoS když mne tam vítr v loni
na tři krále zavál starý Brumlík
vzal si mne stranou a jako abych
mu horem pádem pro syna sehnal

nějakou zazobanou nevěstu ale
na všechen spůsob že ho chce ně
kam přiženit poněvadž sám ještě
nemá chuti jiti na vejmínek Nu
ano bylť sám ještě chlapík v nej- -

epších letech ať mu bylo 54 víc
neměl na zádech a zdráv jako
tuřín Prohlídnu si tedy milého
mladíka Francek nebyl zlý kluk

jako jiskra tělo jako habr k tomu

Študýrovaný — no řku — vyna-
snažíme se! Toť víte já ty ne

věsty znám vyčenichat! Štěstí
sedělo hodinu cesty od nich ti
lidé mohli přes ně padat a nevi
děli ho Nic víc povídám než
hodinu cesty přes kopec pěkný
mlýn s pilou a v dm mlynářka
vdova Kondelíková s dvacetiletou
dcerou které říkají Rozárka hol
ka jako lusk všechny zuby zdra
vé a — 40 tisíc po otci kromě

mlýna s pěknými polnostmi Za

týden už jsem myslil Ze je ruka
v rukávě

Hoch se staré líbil dcera ne
dělala taky hrubě Žádné čičery
zkrátka: starý Brumlík byl v sed
mém nebi Ale netrvá ani týden
a už byl horempádem s něho
dole Posuďte si toho vybíravé-
ho řloutkal Ze měla holka jedna
lopatka o krapet vyšší než dra
hou ani o ní slyšet a když jsme
ho páčili — co z něho vylezlo?
Ze se mu stará stokrát víc líbí
tu že by si vzal hned!"

"Hahaha! A byla opravdu sta
rá lepší?"
"No abych nelhal mordiánsky

pěkná ženská Ať jí bylo 39 ať
měla čtyřicítka plnou každý by jí
byl hádal sotva přes třicet jak
vypadala: kyprá veselá samý
ohefi a oči zamilované jako tam
hle ta Turkyně ňafajíce Kluk
měl gusto jen co je rechtl Hol
ka neměla do sebe nic po matce
ta spíš tak do kláštera ale měla

svých 40 tisíc a o ty běželo! Starý
Brumlík si moh' dát dišperací
noha za krk Ale já sí jen takhl
zavrtal prstem do čela a už jsem
to měl: "Jaké pak neštěstí" řka
Pane otce! Chce-- h pan syn sta

rou Koudelkovou ptejte au
starou: vy si vemte mladou!"
Podíval ta na nae jako by mi

nedtv::aviL tZa li ti s tlio

I Mošny!" ozval se náhle mlynářův
I študent Ferda

Doktor Pleticha se zarazil:

od jakého Mošny? Co je to za

Mosnur

"Taky taková dobrá kopa jako
vy sám!"

"Pak to má on ode mne a ne

já od něho — šťoura"

Česká osada v Chippewa Co

Wisconsin

Pan £ M Bordovský s Yoacuro
Tri v minulých dnech požádal nás

abychom dopsali na pana D- - W Cas
JQ1atl iVAAMkAllXkA I — K— £3 -

Lr4h'r:i ii?J--h„ Mrii HH„a
Texaa0 ia „(fenou ceuu a kde by e

u uo uiasibt jaanz 1 CO oy SiaiH
Iuici t Yoakum Texas do Tony
ťfedlotíll Jsme dotaz tento panu C s

eaa' wt'1 ™Vona& uam Jhk násle
duje:
' Na dotaz pana Bordnvskébo od do

vídám že jest nám nemožno obdržet!
snížené ceny dopravy vyjma na nati
vlatíní dráte na kteréžto čítáme těm
kdož na nase pozemky jedou aneb se

stehují polomeni ceny jak za dopravu
Mobní osadnickébo neb přistě
"ova eckeno majetku Když se kdo
UBaUÍ ua na'Cli pozemcích a započne
„ vd44satl tlM- l- mil Vrdtírnu ntwina

ktrýi na naHdráu zaplatil za dopra
vu Cesta t Toakum Texaa dn St
Paul bude státi as 136 neb 937 a ze St
Paul do Tony oonáái 1187 (totiž polo
viiní cena) Kdyby v každém okolí
kde se zajímají o pozemky v nové
české osadé v Cbippewa County
dohodlo se několik osob a zapta
lilo cestu někomu v něhož maj!
důvěru aby tam dojel a krajinu
i prohlédl a zprávu jim podal
pak by to uepřiSlo nikomu za
těžko a mohl by se každý pře-

svědčili o zdejší krajině a pomé
rech s nepatrnou výlohou Když
by odkudkoliv osadníci vyslali
Mm někoho na prohlídku sDoIeě
ně tedy po nati dráze dovezeme
JeJ do Tony zdara a '
loua pise pau Vasseaay v)

dáváme k torno ie v každý
P"ní a třetí úterek každého

Jf™ PfJf dráhy jízdní-umI ' f" - "

Lil r _ i
i ueuu iiaiiu pro IHUDU uzdu a
sice z lihu Drodávaií se líatkv
eer a ze severu na jih jakož 1

'Jcbodu na západ a ze západu

U"J

pozeankáeh prérijních neoochv
bně domnívají se že krajina lesitá

P" J Cbippewa County posky
tu)e nepreaonatelué obtíže u vzdělá
T4n'- - Tomu ovíem není tak Prof
Henry ve svém spise o Wlsconslně
Dw hledem k tnmi- -

" Za obtíže s kterýmiž se osadník
Dii budováni ttoM ilomn

v lesích nalézá osadník náhradu rfii
ofmi sposoby Předně a především
má pohodlný příoytek k obývání
oeooc tátovy ise zbudovat! s nepatr
noa jen výlohou Za druhé má kol
kolem hojnost paliva pro zimu Dále
má hojnost sdravé vody a srážky vod
Lf nebo-- ll deltě lnou tfii hon4' T_

přicbisl v urav cm bAhnm dnh
tfOstu osení tak že se nemusí obávat!

u?hr ' některých západních
itafCh rirm t unnlm uri
iD0 budou vždy malé a to tnamní
mít! sousedy zcela blízko jakmile se

krajina osad! a osazením přijdou
dobré Školy kostely a Jiné vý

o

aaa' ™J"7 vzoeiane"

A opet aa jiném místě praví: "V
loh kterou vyžaduje vymfténí a vv

r'"1 ídn0D0 k™ T severní íáátl
Mia 0DnM1 Jednoho dolaru do
136 (XX 8 výlohoo nejmenlí lze pH

uyie bati na te potem
ky kteréž vyhořely a nyní jsou noho
tově pro pluh V Jiných případech
přešel oběti přes ofzko leiící pozemky

K

uL
tai1 stromoví kteréž vyvráceno

M0"® "lrjr- - tT0" méíc- - klDenn

kter" M " Bpllii Ohněm Strávit!
kdvi leat aucho Tlrníř n(ki So

jsou ěwito velice drodoé a tvoří
St

nejkrásněji! Inka a pole Yymftitl
akr pozemka tnutého a těžkého lesa
ftoí0íe u WW počlUje

dM4bai
avšak zHdk

klidy ™JJ
i

v
oéb ob opltf často ěaateěoě

v některých případech úplně výlohu lit
1M

vymýtění V mooha případech
Bw
JotíM n pozemcícb vysekané zaplatí

" ymln KDk Plení roští

"w Kbož ovsem aneb
H-fn- Ml TT licí
_ '
iinainit nHnrw X f i— uiuu uuuo ave

' yiggn no nejmenlí výlohu To Jest
pooie sono v jakCm stavu pozemek

"alézá MůieJI docílit! nejlepších
W

ýsledkn ohněm tedy ovšem tmaiil
cek
kat

Jfbo1'
' nk T 04 7oký

— r-- s MllUTruu nriVl
Pomr nknlnntl -- „- Uai - a

UM
F

ol jeho jii pH výběru pozemka 114 II

dosU pracovních sH ně) ní nepochybně
kMt Mjlépe když koupí si Sdbf

rridnl
?t-k- ý" a týl vymýt! a tpe
? nti tomu chybUl mu na

SO

JJZ???"potemek jii vymýtěoý
"y""neWej! vrotesměnuí rown

ha MdMÍ dobou narf sié eovi

powacích kUrfi by se lépe nei tyto
Cbippewa Couoty bodilv Dm ěeakoo

'J? pwatřwtky Cr

lJl " f"i
i_jvza ac::t

fiemcícb a vždy jsem touil uo tom
abych je na své vlastní oěi seznal I

mohu nyní podati násled ijící zprávu:
Shledávám podnebí velmi zdravé
hojnost dobré a imtvé vody pěknou
krajinu pro ailékafský průmysl lipni
ce (blue gras) bílý s červený Jetel a
bojínek (timotha) rostou divoce tak
jako černice maliny a jabody: Lesa
je hojnost cukrový javor lípa jilm
jedle atd Ze zvěře nalézají se tu
medvěd Jelen los koroptve atd
rozemky prodávají se po $300 až 1000
akr Kraj ten jest dobrým po

skytnjfcí dobrou příležitost těm kdož

mají oblibu v lesnatých krajinách
Pozemek má dobrou polobu a půda
jest velmi úrodná V Tony jest velká
továrna a pěkná nová škola Zodpoví
dám ochotně r&ecbny otázky obledně
té kiajiny když bude Dřiložena pošto
vní známka ua odpověď" V úctě

' Hev II P Faldley
Uurr Oak Kansas

Slavnostní číslo Pokroku Západu

Slavnostní číslo kteréž jsme
za příležitosti českého dne vydali
došlo náležitého ocenění všeobecně
a víme že zavděčili jsme se jím
všem naším čtenářům Nebudeme

je popisovati an jest již všem
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Domov osadníka v leslté

známo neboť jsme všem odběra -
tělům po výtisku rozeslali Při
pomínáme pouze že máme něco

výtisku tohoto Čísla posud na
skladě a můžeme posloužiti jím
každému kdo zašle pět centů
třebas v kolkách Skvostné toto
číslo bude upomínkou pro vždy
na slavný český den a víme že
účastníci dne Českého na výstavě
zamississippské nemohou se za- -

vděčiti svým přátelům zde a v (C-

echách lépe než když jim zašlou
toto číslo a zdělí že byli účastníky
oněch slavnostních dnů že sly-
šeli ony řečníky a viděli ty budo-

vy jež v Čísle onom jsou vyobra-
zeny Zašlete nám pět centů
třeba v kolkách 8 adresou na kte-

rou máme číslo odeslati a my se
ostatní postaráme

ADRESÁŘ

ČESKÝCJTSPOLKÚ

OMAHA
ílid Palacký ě 1 ZČBJ

i)dhf vi svá pravidelná achíte vtdyi'áter
mtslcl o 8 b veeernl v 4 IXA li 01 Před

W Bartoi taj Váo Burel K3 UL ul- -
ííetnlk Šimon Bokusek 131S Wdllam ol

TěL Jed Sokol v Omaká
jdbfvá svá nravldnlná sohňxa miA4 Am4
čtvrtek v mealcl vsAir va avé niatmau tm

II St Předa Bud Havelka lWHaUtb
tajemník B W Bartot 1418 rear Poppletoo

to acninia rrji uua m roppieton ave
Pokladník Ant Kmeni 1347 So 1 řtr

Pedp Sokol Trri ě 1

odbfva svá achtte dvakrát mísSínl kaldoii
neaeii a Donaeii v Dituci stal Hnrmi

Oelorntni b& odbývá se 1 nedll v Hjaa
ptUetol scbttse 1 nedíli w dabni a etvrtiatnl
lednu a ironu fředseda Kr Sroltek ml-

topředseda Fr BvoDuda U) Jobn Chleborád
lis IbU ul
Hal roKiaaois v r Kanci IJI Sn II
vfbor majetki Joa Memec praooreínik
Héra doaorca ti VojUcb

Jaa Has Lei ř ( Ryt Pytala
odbfvá scháie kládou ísrvni a třett středo v
méslcl v Národní siní ulit Wllllara ul Ve

saucisr ta ueicn wis ho Lita str mruče
archivu a DeCeU F VudKka UM M lSita up
Siráto flnaoci V Přibyl 121 1 jii !3ti n 'o
siaanix joa novaa uw jíl uta uu

BokeaiU Lote l 814 AOU W
odbývá tvá pravidelná acfawe v Národní síni
kaldou S a i středu vfr Vir-- KnW si

F w Bandbauer 1? So II Str J V Va-Sl- O

F 14 St a KoMwater spoL lá--

Tábor Colaaibas ě 6t IfOW
Jdbřvá arh&xe kaidá thi átor mitU ní
mdnisinl v a b reter Pfxdseda Fr Hvoboda

1 ISnl Miatopředseda Fr Semin TajJ Fltle nd bet O P
Pokladník V J Nepodal UsM jU M™L

Sbor flasUslava ě S9 1 1 D
vá arhlaa kl(lna 1 nadtll stá
síni o bod odp Předsedkyni pí A

Kalinova TaletnDSe É Baadbauerová 0s
IX St ÉřWnbv IC Ur J l„kll_i„

fosría stone Kova

HUŤ Boleslava ě 60 JČD
odnfvá srháse kaldou 1 oedtU v nesld v Ná--

stai o a oap rreoseosa Anna tn
IMIll UU al_ tajmaalca Fraattlk 6a

kIUjft 14 uL Vtnlc Antonie Maebo--

wvMliiulrkUd''o A"toto K—

Ereaáa XarréMi fMič D
attaa kaadoa 1 4u v soastcl va

hak acl aial —wf FiMWlkrM Aao--
ao I # Mir 1

SOUTH OMAHA

T J Sokol r 8o Omaha

odbývá svá scbftze kaid 1 itvrtek v mřsícl v
lni Koutek Bros Starosta Jan Koutaký

80 a Q ulice místostarosta J M Tobláá 1H a
U ul tajemník František Kadil 10 a 8 ul„
áčotnlk Jan Voojáíka 18 a Q ul pokladník
Franilíek Hájek V0 mezi N a O ul náčelník
Alois Krajíček

Praha lože ě 828 AOU W

Ddbí vá svá pravidelná scb&ze 1 a S středu f
mísící v síní p Koutskýho Joseph Maáín
P M W Thorn as Lysec M WF J Kltle taja liet O P 8t J Kr&iuullsb účetník 18 a P
utlee

Tábor Cedar Wood ě 19 WOYT

odbývá svá achbze dvakrát saměsíc kuidou 8

sobotu o 8 b vefer a každou f neděli ve b

dp v síni KoiXk Bros Předseda ťrant
967 So 23 W str místopředseda Anton

Kemel taj J M Tobiáš icí IHth éí V st
Jan Zavřel pokladník Fr Koutuky

Tábor ŽiŽkAv Dub L 115 W O W

odbývá sve schňze kaídou třetí neděli v měst
cl Předseda Dnm Hlávka místopředseda
rrann urauiK tajemník James rormanex

in bl ciei M pokladník Anton ťl--

vod na

krajloi wlsconslnské

j Dtfir Prokop Velký ě 8880 LOP
adbvá srá scbftze kaid první a třetí čtvrtek
v měsíci v sin) Fraňkovi v 8a Omaze POH
Jebn Kabát C H Jo Tosnnhlídek V C H
Vác-la- SoboU H 8 Jnsenh Hmart ÍXti Rnii
Ivard ave! V 6 Pr Vaák 17 a Bcrry:
TreHusurerJ Hajný 18 a 8 8W J Kosík 23

a Wyman JW John Bárta I O Jo Blanek
17 a Q AO Alb Tesnoblídek

ftád Palmové Dřevo é 7

Kruh Dřevařek r South Omi váschio
vá kaádá posledui pondělí v m íol v místná- -

porutnioe Eleonora Eberl místopředsfdka
Katle Vocásek 3M7 So Stdr tajemnice Fran-tllk- a

PivoBka bankérka Frantiáka Hvoboda
toukromnloe Barlwra Kaček pravodM Katle
Vomáeka vnitřní atrái FrauUika Bárta ven
kovnistrál

Pan Josef Wolf

kterýž v přítomné době v Howard
a Valley County jest oprávněn
předplatné přijímat! pro všechny
naše časopisy a odporoučíme jej
přízni tamnějšícb rodáků

Vyd Pokroku Západu
Hospodáře a

Knihovny Americké

Do Milligan a okolí
Krajanům tamním oznamujeme

tímto íe pan Toseí Kunc přiial
jednatelství pro náš závod a jest
oprávněn nás zastupovat!

Vyd Pok Západu

— Předplácejte svým přátelům
"noppt dále" do Čecu pouze 1160
na rok

I PMIOffll Fozy

DO TEXAS

1

vy
Faíasmj im Dvhm ron

JCilSTHTÉ TÍ2T U tei TlEUtít
Nejlepií dráha do viecb míst

IadUaskéta asetaí Texaaa
Xezika a na Paellekiai pobMí

Jde přímo do

"A tohle je důkladná {modr-liem- ky

- by poslouchala dva dni a dvě no

cha až se Člověku hlava točí !" I

řehtal se "kanonýr Jabarek"
I

"Bude ia doSrP!TrJ '
pozor! týdnem narodila e

' J 1 " U

ještě také mladému Brumlíkovi
žabka buclatá Boženka Ta se
stala hned po svém narození za

prvé: nevlastní sestrou Rozárči- -

nou ooněvadl tato iK' ' I — - - —- - l

dcerOU íeifbo Ot£e FranrVa Knim I
— —-- — i

dra mUHZrkn aa i I

- I— -- m iiueog
uuu"'" i~ucvuz tenio ma její
sestro To je jasné co? Ale I

starÝ Brumlík ie zirovoB MAm

čkem té malounké Boženky pro- -

tožeje ona vlastní dcera —jeho
tr 1

jru r ranců urumil-- 1

ka však je-- li starý Brumlík dl--
déčkem malé Boženky pak jest
otec její mladý Brumlík jakožto
jeho pantáta — jejím praděde- -

čkem je-- li ale qladý Brumlík
jakožto pantáta dědečkův pradA- -

„í ZJtíl l5f patrně

auiT
fíS

aám sobě ničím jiným než svým
I

vlastním dědečkem r I v

"Hahalaha! Výbonie Pleti- -

cho! To m via wmdlor ti I
- — i„

- x Božský Havlíček! Ten měl

nápady ten to znal nabírat a so-

bí podávat A každý vtip tak
' řízný á zdravý každé slovo tak

oaipicované jako nejnabroušeněji
U oikrt: jen jiskry z toho srší
Věčná škoda le každá písnička
mi svůj konec a tahle Havlíčko-

va o caru Vladimíra že má ho

srovná ještě ukrácený
Právě k dětmi čtonrí Ferda An

"Švindy takto jako vody:

ta v£a tjj Lili taiy

ualsas thmua GnsvCtv
:Háj IX Vortínjkbcrc

Locst Eria EXrc

oni cnnso od7 cj L"I nTJ fj ta rr7-- -
--

-i LjA
!


